
een s t u k voor werkende en werkloze* jongeren -^óvó.VS-



PROLOOG is een groep Van zo'n veertig mensen, die toneel spelen 
voor jongeren van 10 tot 25 jaar. Niet om die jongeren een paar 
uur zoet te houden. Maar om de jongeren voor te spelen,waarom 
de dingen die om hen heen gebeuren, zo gebeuren. En hoe je er 
iets aan kunt veranderen, als het je niet bevalt^ als die din­
gen in jouw nadeel zijn. 

We spelen nu zo'n acht jaar voor werkende jongeren en merken 
steeds weer, dat ze verdomd goed doorhebben, dat de wereld op 
z'n kop staat: ze maken het zelf te vaak mee, dat e n k e l e mensen 
over v e l e n beslissen. Over hun leven, over hun werk, over de 
school, waar de kinderen naar toe gaan, over het huis waarin ze 
wonen, etc. Daarover hebben w i j het in onze stukken. Over die 
maatschappij met z'n vele onrechtvaardigheden. En over hoe we 
die maatschappij kunnen veranderen. Daarom ook hebben we het 
stuk gemankt, dat jullie gezien hebben:Met j e h a n d e n i n j e 
z a k k e n . Om het jullie wat makkelijker te maken, om te onthou­
den wat er in het stuk g e b e u r t , i s hier van dat stuk een f o t o ­
strip. De foto's in dit boekje zijn van Michael Stapper. 
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De deur van de garage s t a a t open en Gerard denkt:"Proberen maar". 
H i j s t a p t binnen."Kan i k j e helpen ?" vraagt de man. Gerard v e r ­
t e l t dat i e werkloos i s en dat i e z i c h r o t v e r v e e l t . "Hebt u n i e t 
'n k l u s voor me te doen ?" De man heet Harry. H i j werkt a l s on­
derhoudsmonteur i n een v l e e s f a b r i e k en runt i n z'n v r i j e t i j d de 
garage, " ' t I s wel zwart. Je bent n i e t verzekerd, a l s j e een on­
geluk k r i j g t " . "Mijn r i s i k o " zegt Gerard en t r e k t de o v e r a l aan. 

Tegen de middag komen A n i t a en haar v r i e n d i n Coby de garage b i n ­
nen. A n i t a i s het schoonzusje van Harry."Er i s weer een machine 
kapotgedraaid, vanochtend, Harry", zegt A n i t a . A n i t a werkt ook 
op de f a b r i e k waar Harry onderhoudsmonteur i s . "Als ze mij maar 
n i e t komen halen','zegt Harry. Coby l a a t aan A n i t a haar nieuwe 
l a a r s j e s z i e n . Coby heeft geen werk. J a , een middag en een avond 
achter de k a s s a i n een supermarkt - zwart. En zolang het duurt. 



A l s A n i t a Coby vraagt of ze vanavond mee naar de f i l m gaat, komt 
Johnny binnen - Coby's v r i e n d . Die i s ook werkloos, maar h i j z i t 
er n i e t zo mee. H i j komt wel aan geld. Nu komt i e met een mist­
lamp en een autoradio aanzetten, d i e h i j ergens " v e r s i e r d " heeft 
en d i e h i j aan Harry w i l verkopen. " L a a t s t e keer - i k moet die 
g e j a t t e rommel n i e t " . A l s i e z'n geld heeft,neemt i e Coby mee. 
Van d i e afspraak van Coby met A n i t a z a l wel n i e t v e e l komen. 

Harry's chef komt de garage binnen. E r i s een machine kapot, dus 
moet Harry meekomen. Maar Harry had een k l a n t beloofd, dat z'n 
auto vanavond k l a a r zou z i j n . Toch moet i e mee met de chef, v o l ­
gens z i j n a r b e i d s k o n t r a k t . "Verstandig", zegt de chef, a l s Harry 
de garage w i l s l u i t e n . Gerard w i l doorwerken, maar mag n i e t van 
H a r r y . " J i j moet even voor mij langs d i e k l a n t , om te zeggen, dat 
z'n auto n i e t k l a a r i s " . "O.k." zegt Gerard."Verstandig, jongen" 
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S o m i n i g e m e n s e n d e n k e n , d a t w e r k l o z e n g o e d u i t z i j n , 
o m d a t z e a l t i j d v a k a n t i e h e b b e n . M a a r d a t l i g t w e l 
e v e n a n d e r s . J e v e r v e e l t j e r o t o p d e n d u u r . J e w e e t 
n i e t h o e j e e l k e d a g w e e r d e t i j d s t u k m o e t k r i j g e n , 
' s A v o n d s v a l t h e t w e l m e e : j e z i e t d a n a n d e r e n , i n 
d e k r o e g o f z o . M a a r d i e a c h t u u r o v e r d a g , d i e z i j n 
h e t e r g s t e . J e k r i j g t z o g e n o e g v a n u i t s l a p e n , d e 
k r a n t l e z e n e n e e n b l o k j e o m . J e v o e l t j e z o n u t t e ­
l o o s . E n h o e l a n g e r j e t h u i s z i t , h o e s l o m e r j e w o r d t . 
J e d o e t n i k s m e e r e n j e z o e k t n i k s m e e r . 

E n d a n m o e t j e o o k n o g i e d e r e k e e r n a a r h e t a r b e i d s ­
b u r e a u . J e p a p i e r t j e i n l e v e r e n . J e v o e l t j e n e t a l s 
v r o e g e r o p s c h o o l . J e b e n t z o a f h a n k e l i j k . Z e s t o p ­
p e n j e u i t k e r i n g g e w o o n , a l s j e d i n g e n z e g t o f d o e t , 
d i e h e n n i e t b e v a l l e n . E n d a n z i t j e h e l e m a a l z o n d e r 
g e l d . D u s b l i j f j e m a a r v r i e n d e l i j k . T e r w i j l j e z e 
e i g e n l i j k e e n s f l i n k d e w a a r h e i d z o u w i l l e n z e g g e n . 
W a n t z e z i j n e r o m j o u a a n w e r k t e h e l p e n E n n i e t o m 
j o u d e s c h u l d t e g e v e n , d a t j e n o g g e e n w e r k h e b t . 
L a a t z e d a n e e r l i j k z e g g e n : " E r i s g e w o o n g e e n w e r k 
i n j o u w v a k " . 

I k k e n w e l j o n g e n s , d i e e r n i e t z o m e e z i t t e n , d a t 
z e w e r k l o o s z i j n . D i e k o m e n t o c h w e l a a n g e l d . Z e 
j a t t e n w a t e n h a n d e l e n w a t . Z e z e g g e n , d a t h e t s p a n ­
n e n d i s e n z e h e b b e n a l t i j d f l i n k w a t g e l d o p z a k . 
M a a r i k z o u h e t n i e t w i l l e n - d e r e s t v a n m i j n l e v e n . 
I k w i l e e n g o e d v a k . D a t i k h e t i d e e h e b , d a t i k 
i e t s d o e , w a a r a n d e r e n w a t a a n h e b b e n . H u i z e n b i j ­
v o o r b e e l d . E r i s e e n t e k o r t a a n h u i z e n . I k w i l w e l 
m e e h e l p e n o m z e t e b o u w e n , v o o r e e n r e d e l i j k l o o n . 
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Twee weken l a t e r . Gerard en Harry s t a a n te s l e u t e l e n a l s de t e l e ­
foon gaat. Het i s de vakbond. Of Harry op een spoedvergadering 
w i l komen. De v l e e s f a b r i e k , de VLEGRO w i l mensen o n t s l a a n . Harry 
l a a t Gerard op de garage passen. Maar die moet van het a r b e i d s ­
bureau gaan s o l l i c i t e r e n b i j een Uitzendbureau. Dan komt Johnny 
binnen. "Ga j e mee, Gerard ? Ik weet ergens LP's, d i e e r om sme­
ken, om meegenomen te worden. Durf j e n i e t . man ?" 

Gerard vraagt Johnny om op de garage t e passen t o t i e terug i s . 
Als Coby even l a t e r binnenkomt, i s ze erg verbaasd, Johnny a l ­
leen aan te t r e f f e n . Die w i l de gelegenheid gebruiken om met 
haar te v r i j e n , maar Coby heeft geen z i n . Heibel t h u i s gehad, 
omdat ze nog steeds geen vast werk h e e f t . "Kom, dan gaan we wat 
toeren - kun j e me a l l e s v e r t e l l e n " . H i j neemt een auto van een 
k l a n t van Harry. A l s Johnny toch w i l v r i j e n , k r i j g e n ze r u z i e . 

6 



I k v i n d h e t s t o m v a n C o b y . Z e m a a k t z i c h h e l e m a a l 
a f h a n k e l i j k v a n J o h n n y . Z e d e n k t : " A l s i k g e e n j o n g e n 
h e b , t e l i k n i e t m e e " . E n d a a r o m p i k t z e a l l e s v a n 'm. 
E i g e n l i j k w o r d e n m e i s j e s z o o p g e v o e d ; a f h a n k e l i j k . 
" D a t i s n i e t v o o r m e i s j e s o r e n b e s t e m d . . . d a t i s w e r k 
v o o r j o n g e n s . . . j i j h o e f t n i e t t e l e r e n , j i j g a a t t o c h 
t r o u w e n . . . j o n g e n s v r a g e n m e i s j e s m e e u i t e n n i e t a n ­
d e r s o m . . . d e m a n i s k o s t w i n n e r e n d e v r o u w z o r g t v o o r 
h e t h u i s h o u d e n . 

O m d a t j e n o o i t g e l e e r d h e b t , o m t e z e g g e n w a t j e d e n k t 
e n v o e l t , h o u j e j e m o n d . N i e m a n d h e e f t j e o o i t g e ­
z e g d , d a t w a t j i j d e n k t e n v o e l t o o k b e l a n g r i j k i s . 
J e h e b t ' t i d e e d a t j e d o m b e n t e n h o o p t m a a r d a t z e 
j e m o o i o f o p z ' n m i n s t a a r d i g v i n d e n . D a n h e b j e e e n 
k a n s , d a t i e m a n d j e o p s l e e p t o u w n e e m t e n d a n b e n j e 
b i n n e n v o o r j e l e v e n . " B i n n e n " . N e t a l s m i j n m o e d e r , 
g e v a n g e n t u s s e n v i e r m u r e n . Z o r g e n d a t h e t e t e n k l a a r 
i s a l s v a d e r t h u i s k o m t . E n d a t h e t g e z e l l i g i s . E n 
v e r d e r n i e t w e t e n w a t e r i n d e w e r e l d t e k o o p i s . E n 
a l l e b e l a n g r i j k e b e s l i s s i n g e n n e e m t m i j n v a d e r , w a n t 
d i e b r e n g t h e t g e l d b i n n e n . M o e t j e j e v o o r s t e l l e n , 
d a t m i j n m o e d e r e e n s s t a a k t e . H i j z o u v e r h o n g e r e n e n 
v e r v u i l e n . E n d e b a a s z o u 'm o n t s l a a n , o m d a t i e a l t i j d 
t e l a a t k w a m - o m d a t i e z ' n s c h o e n e n n i e t k o n v i n d e n . 
M i j n m o e d e r v e r d i e n t h a r d m e e a a n d a t g e l d , d a t h i j 
b i n n e n b r e n g t . 
Z o a f h a n k e l i j k w i l i k n i e t z i j n . I k w i l b a a s z i j n o v e r 
m ' n e i g e n l e v e n . Z e l f b e p a l e n , o f i k g a w e r k e n , o f ' t 
h u i s h o u d e n d o e . O f i k u i t g a o f t h u i s b l i j f . O f i k 
w i l v r i j e n o f n i e t . O f i k e e n k i n d k r i j g . . . E n a l s d e 
j o n g e n s d a t n i e t p i k k e n ? A l s w i j , m e i s j e s , a l l e m a a l d e 
b a a s o v e r o n s z e l f w i l l e n z i j n , z u l l e n z e w e l m o e t e n . 



A n i t a t r e f t de garage l e e g aan. De deuren staan wagenwijd open. 
Ze b e l t naar Harry's vrouw, om te vragen wat e r aan de hand i s , 
maar d i e weet het ook n i e t . Dan komen Coby en Johnny terug."Die 
wagen s t a a t tegen 'n boom i n de O i r s c h o t s e Laan." Johnny smeert 
'm. Coby b a r s t i n snikken u i t : " H i j wou v r i j e n en toen kregen we 
r u z i e en toen s l i p t e de auto...en nu l a a t i e 't mij a l l e e n op­
knappen...ik w i l 'm n i e t meer z i e n , A n i t a " . 

Achter e l k a a r komen Gerard en Harry binnen. Gerard h e e f t gebak 
b i j z i c h , want h i j he e f t werk v i a een uitzendbureau. Harry i s i n 
een minder beste stemming. De vakbond i s er achter gekomen, dat 
de VLEGRO 15 mensen w i l o n t s l a a n . A n i t a i s er ook b i j . Het v e r h a a l 
van het ongeluk maakt z i j n stemming n i e t v e e l b e t e r : " T e r w i j l i k 
b i j de bond z i t te vergaderen, helpen j u l l i e mijn garage naar de 
knoppen". A n i t a knapt helemaal af:"Ontslagen - geen werk meer..." 
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Z e b e d o n d e r e n j e , w a a r j e b i j s t a a t . I k h e b t w e e w e ­
k e n g e w e r k t , o m v e r a n k e r i n g e n v o o r n i e u w e m a c h i n e s t e 
m a k e n . I n d e w o r s t e n m a k e r i j . I k d a c h t : " N i e u w e m a c h i ­
n e s . M o o i 1 D a n h o e v e n d e m e n s e n h i e r n i e t z o h a r d 
m e e r t e p e z e n " . M a a r i k h e b e r i n d i e t w e e w e k e n a a n 
m e e g e h o l p e n , d a t m i j n k o l l e g a ' s n u o p s t r a a t s t a a n . 
W a n t d e b a a s d a c h t : " N i e u w e m a c h i n e s . M o o i I D a n k a n 
i k v i j f t i e n m e n s e n m i s s e n . D a t i s v i j f t i e n s a l a r i s s e n 
p e r m a a n d m i n d e r u i t b e t a l e n . D a t t i k t a a n " . M ' n e i g e n 
s c h o o n z u s j e i s b i j d i e v i j f t i e n o n t s l a g e n . 

I k w i s t h e t e i g e n l i j k a l l a n g e r , d a t z e n i e t t e v e r ­
t r o u w e n z i j n . I k w e r k n u a l z o ' n a c h t t i e n j a a r v o o r 
b a z e n e n z e h e b b e n a l l e m a a l d e z e l f d e t r u c s . " H e t b e ­
d r i j f , d a t z i j n w e s a m e n - d e s c h o o n m a k e r i s e v e n b e ­
l a n g r i j k v o o r h e t g o e d d r a a i e n v a n h e t b e d r i j f a l s 
e e n d i r e k t e u r . . . " M a a r m o o i d a t z e e r d e s c h o o n m a k e r 
n i e t b i j v r a g e n , w a n n e e r z e v e r g a d e r e n , o f i e o n t s l a ­
g e n k a n w o r d e n . . . M a a r t o c h s t a j e e r e l k e k e e r w e e r 
v a n t e k i j k e n , a l s h e t j e o v e r k o m t . 

E n h e t i s t o c h w e l b r u t a a l : h e t l a a t s t e j a a r i s e r i n 
d e z e f a b r i e k g e p e e s d : s n e l l e r m o e s t h e t , s t e e d s s n e l ­
l e r . D e w o r s t e n v l o g e n o m j e o r e n . D i e 1 5 m e n s e n , 
d i e h e b b e n e r h a r d a a n m e e g e w e r k t , d a t d e b a a s d i e 
n i e u w e m a c h i n e s k a n k o p e n . M a a r i n p l a a t s d a t e r n u 
r u s t i g e r g e w e r k t k a n w o r d e n - i n p l a a t s v a n d a t z e e r 
w a t a a n h e b b e n , w o r d e n z e o n s l a g e n . " O v e r b o d i g " , z e g t 
d e b a a s . O v e r b o d i g g e m a a k t d o o r m a c h i n e s , d i e z e z e l f 
v o o r 'm v e r d i e n d h e b b e n . D e w i n s t i s b e l a n g r i j k e r 
v o o r h e m d a n d e m e n s e n , d i e d i e w i n s t v o o r 'm m a k e n . 
M a a r d i e b a z e n , z i j n d i e n i e t l a n g z a m e r h a n d o v e r b o ­
d i g g e w o r d e n ? 
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De vakbond he e f t een s t a k i n g uitgeroepen. En iedereen doet mee. 
Ze z u l l e n de baas op de kniëen krijgen:"Geen ontslagen". Nou j a , 
iedereen...Harry maakt van de gelegenheid gebruik om i n de gara­
ge wat t e s l e u t e l e n . Omdat Gerard een baantje h e e f t , s t a a t i e e r 
weer a l l e e n voor. A n i t a i s woedend op 'm."Jij bent ouder en j i j 
kent iedereen. J i j hoort op de f a b r i e k , om te zorgen, dat de ak-
t i e l u k t . . . J e bent een s t a k i n g s b r e k e r " . Dan komt Coby binnen. 

Ze v e r t e l t , dat e r die ochtend geen v l e e s i n de supermarkt was. 
"Hebben j u l l i e de s t a k i n g gewonnen ? Aan ' t eind van de middag 
kwam er een wagen van de VLEGRO weer v l e e s brengen". A n i t a en Har­
ry s t a a n voor een r a a d s e l . Dat wordt opgelost, a l s Gerard v e r ­
kleumd binnenkomt. Die h e e f t de h e l e dag i n het gemeentelijk abba-
t o i r bevroren v l e e s gesjouwd. Vlees van de VLEGRO. De baas h e e f t 
de m o e i l i j k h e d e n z i e n aankomen en h e e f t toen een voorraad aange-
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legd. "Zo z a l onze a k t i e zeker mislukken",zegt A n i t a . " J i j moet 
ook staken, Gerard". Maar Harry zegt dat dat n i e t kan. Gerard i s 
door het uitzendbureau gestuurd. A l s i e s t a a k t i s i e z'n baantje 
en z'n geld k w i j t . A n i t a b e l t naar het aktiecentrum van de s t a ­
k e r s en v e r t e l t hen over de voorraad van de VLEGRO i n h e t a b b a t o i r . 
"Wat moeten we daar nu tegen doen ? A l s de winkels gewoon v l e e s 
k r i j g e n i s onze s t a k i n g v e r l o r e n " . H a r r y weet er wat op. H i j zegt: 

"Gewoon een vrachtwagen voor de laaddeur en de w i e l e n e r a f . Kan 
er n i e t s meer i n of u i t . . . N a t u u r l i j k kan dat. Ben j i j monteur of 
ben i k het ?" Maar a l s het aktiecentrum zegt, dat Harry dat plan 
dan ook maar moet u i t v o e r e n , k r a b b e l t i e terug. "Dat kan i k toch 
n i e t a l l e e n . En Gerard kan n i e t mee, want a l s ze die snappen, i s 
i e z'n job k w i j t " . De anderen z e t t e n Harry onder druk:"Je moet ' t 
doen...Zullen we Johnny vragen, om mee te gaan ?" Harry a a r z e l t . 
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H e t h e e f t e v e n g e d u u r d , v o o r i k e r a a n w i l d e - l i d 
w o r d e n v a n d e v a k b o n d . O p s c h o o l v e r t e l l e n z e e r n i k s 
o v e r . E n m i j n v a d e r h a d i k e r n o g n o o i t o v e r g e h o o r d . 
D i e b e t a a l d e i e d e r e m a a n d z ' n k o n t r i b u t i e e n d a n 
h i e l d d e b o n d v o o r hém o p . K o l l e g a ' s z e i d e n w e l e e n s : 
" N o g g e e n l i d . K l a a s ? " I k n i e t . W a a r o m z o u i k ? T o t 
i k z e l f m e e m a a k t e , w a t e e n b o n d k a n . I k w e r k t e t o e n 
n o g i n e e n b r o o d f a b r i e k . D e b a z e n w i l d e n d i e f a b r i e k 
s l u i t e n . N i e t r e n d a b e l . M a a r w i j , a r b e i d e r s , w i s t e n 
w e l b e t e r . Z e w i l d e n d e p r o d u k t i e v e r p l a a t s e n n a a r 
e e n a n d e r e s t a d . D a a r w a r e n z e e e n n i e u w e g e a u t o m a t i ­
s e e r d e f a b r i e k a a n ' t b o u w e n : m e t m i n d e r m e n s e n m e e r 
b r o o d m a k e n . W i j h e b b e n d a t n i e t g e n o m e n . E n d e b o n d 
n a m h e t i n i t i a t i e f : b e d r i j f b e z e t , g e w o o n d o o r g e b a k ­
k e n e n h e t b r o o d w e r d v e r p a k t i n e e n p a m f l e t , z o d a t 
i e d e r e e n , d i e h e t a t , w i s t w a t e r b i j o n s o p d e f a ­
b r i e k a a n d e h a n d w a s . 

D a t i s d e b o n d : e e n v e r e n i g i n g v a n a r b e i d e r s , d i e 
v e c h t v o o r d e r e c h t e n v a n d e a r b e i d e r s - e n v o o r a l 
v o o r h e t r e c h t o p w e r k e n o p e e n g o e d l o o n e n o p b e ­
h o o r l i j k e w e r k o m s t a n d i g h e d e n . D e b a z e n k u n n e n n i e t 
m e e r e e n b e p a a l d e a r b e i d e r e r u i t s m i j t e n , o m d a t i e 
l a s t i g i s . W a n t d a n l e g g e n d e a n d e r e n h e t w e r k n e e r . 
E n d a n w o r d t e r n i e t s m e e r g e m a a k t : g e e n w o r s t e n 
g e e n w i n s t . D e b a z e n h e b b e n t r o u w e n s z e l f o o k e e n e i ­
g e n b o n d . D i e h e b b e n a l l a n g d o o r , d a t z e e l k a a r n o d i g 
h e b b e n , o m o n s e r o n d e r t e h o u d e n . D a a r o m : A l s z i j 
g e o r g a n i s e e r d z i j n e n w i j n i e t , k u n n e n z e m e t o n s 
d o e n w a t z e w i l l e n . M a a r a l s w i j a l l e m a a l g e o r g a n i ­
s e e r d z i j n , m o e t e n z e v o o r o n s d o o r d e knieën. W a n t 
w i j z i j n m e t m e e r én w e z i j n s t e r k e r : w i j d o e n h e t 
w e r k I 
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De jongerenbond h e e f t a f f i c h e s l a t e n drukken. "KOOP GEEN VLEES VAN 
DE VLEGRO" s t a a t er op. Die a f f i c h e s moeten i n de buurt van super­
markten geplakt worden, die v l e e s van de VLEGRO verkopen. "STEUN 
DE STAKERS". Zo kunnen ook de k l a n t e n van de supermarkten mee h e l ­
pen om de bazen onder druk t e zetten."GEEN ONTSLAGEN". Klaa s komt 
de af f i c h e s brengen. A n i t a , Gerard en Coby hebben de l i j m a l k l a a r . 
Ze z i j n zenuwachtig. Plakken mag n i e t . A l s de p o l i t i e j e b e t r a p t . . . 

Johnny en Harry z i j n ondertussen met het grote karwei b e z i g . John­
ny was b l i j , dat ze 'm vroegen. Kan i e i e t s goed maken. Ze hebben 
de vrachtwagen voor de brede deur van de v r i e s c e l gereden, waar 
het v l e e s van de VLEGRO i n z i t . De e e r s t e d r i e w i e l e n waren e r 
v l o t a f . Johnny i s b e z i g met het l a a t s t e , t e r w i j l Harry de andere 
d r i e i n z i j n servicewagen l a a d t . Dan r i j d t e r p o l i t i e het t e r r e i n 
op. "Wegwezenl", roept Harry naar Johnny en s t a r t z i j n auto. 
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Harry komt a l l e e n i n de garage aan. "Waar i s Johnny ?" H i j v e r t e l t 
van de p o l i t i e . "Johnny redt z i c h wel". Ze vinden Harry een l a f ­
aard, dat i e Johnny i n de steek g e l a t e n h e e f t . Ze s c h r i k k e n z i c h 
r o t a l s e r een wijkagent i n de deuropening s t a a t . " I k zag nog 
l i c h t branden. I s a l l e s i n orde". Harry p o e i e r t de agent a f , t e r ­
w i j l de anderen vlug een sc h o r t over de emmertjes plak en de a f f i ­
ches leggen. A l s de agent die zou z i e n , z i j n ze verraden. 

De agent i s nog n i e t weg, of Johnny komt opdagen. Iedereen i s op­
gelucht. Johnny i s de held. " I k hoor j e maar weinig zeggen ?", 
zegt i e tegen Harry . Harry zegt, dat i e b l i j i s dat Johnny terug 
i s . " I k heb z i n i n aktievoeren gekregen", zegt Johnny, a l s i e 
hoort dat de anderen nog gaan plakken."Ga j e met mij mee , Coby ?" 
Maar Coby zegt. " I k v i n d t het erg goed, wat j e vanavond gedaan 
hebt, maar i k ga n i e t met j e mee. Je weet wel waarom". 
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De a k t i e i s g e l u k t . De ontslagen z i j n ingetrokken. Maar Gerard i s 
z'n baantje ook mooi k w i j t . H i j w i l trouwens n i e t s meer te maken 
hebben met het uitzendbureau. H i j komt Harry vragen, of d i e 'm 
n i e t i n v a s t e d i e n s t w i l nemen. Maar Harry zegt:"Nee, v r i e n d j e . 
Ik s l e u t e l h i e r voor m'n p l e z i e r en dat kan j i j ook komen doen. 
Maar een knecht i n d i e n s t nemen en z e l f baas van een b e d r i j f wor­
den w i l i k n i e t . Dan i s de l o l e r a f . Snap j e ?" 

Coby komt langs het uitzendbureau en l e e s t daar, dat e r een baan­
t j e op de VLEGRO te k r i j g e n i s . Ze gaat vlug naar binnen. En ze 
k r i j g t de baan. A l s ze dat tegen Harry v e r t e l t , zegt die:"Verdomd, 
dat i s de baan van ouwe T i n u s . Die i s met pensioen gegaan. Komt 
'n u i t z e n d k r a c h t voor i n de p l a a t s en a l s ze e r zo 15 hebben, kun­
nen ze d i e s t r a k s s n e l k w i j t . We moeten op onze hoede b l i j v e n . De 
baas gaat door met z i j n t r u c s , ook a l i s de s t a k i n g gewonnen". 
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J e t r a p t e r i n v o o r j e h e t w e e t - u i t z e n d b u r e a u ' s . Z e 
v e r p a k k e n h e t z o m o o i : o p d e T V z i e j e j o f e l e j o n g e ­
l u i o p s n e l l e b r o m f i e t s e n l a n g s z o ' n u i t z e n d b u r e a u 
g a a n o m e v e n e e n b a a n t j e t e p i k k e n . E n a f f i c h e s e n f o l ­
d e r s d i e d e i n d r u k w e k k e n , d a t j e n i e t g e l u k k i g e r 
k u n t z i j n , d a n m e t e e n b a a n t j e v a n h e t u i t z e n d b u r e a u . 
V e r g e e t h e t m a a r . U i t z e n d b u r e a u - u i t z u i g b u r e a u . N a t u u r -
l i j k l S t e l j e v o o r , e e n b a a s h e e f t t y p i s t e s n o d i g . H i j 
h e e f t n u e e n s w e r k v o o r t w e e t y p i s t e s e n d a n w e e r 
w e r k v o o r v i e r . J e z o u d e n k e n , d a n n e e m t i e d r i e t y ­
p i s t e s i n d i e n s t , d i e i n d r u k k e t i j d e n h a r d d o o r w e r ­
k e n , o m d a n u i t t e p u f f e n a l s h e t w a t m i n d e r d r u k i s . 
M a a r o m d a t e r u i t z e n d b u r e a u ' s b e s t a a n , n e e m t i e e r 
m a a r t w e e i n d i e n s t , w a n t a l s h e t d r u k k e r w o r d t , k a n 
i e e r a l t i j d t w e e o p b e s t e l l i n g k r i j g e n v a n h e t u i t ­
z e n d b u r e a u . E n d i e k a n h i j w e e r l o z e n , a l s d e d r u k t e 
v o o r b i j i s . E n d e t w e e v a s t e k r a c h t e n b l i j v e n h e t d r u k 
h e b b e n , w a n t m i n d e r w e r k b e t e k e n t o o k m i n d e r m e n s e n , 
o m h e t t e d o e n . Z o h e l p t h e t u i t z e n d b u r e a u d e b a z e n 
o m z o m i n m o g e l i j k m e n s e n i n d i e n s t t e n e m e n e n z o i n ­
t e n s i e f m o g e l i j k " u i t t e z u i g e n " . H e t u i t z e n d b u r e a u 
i s e r n i e t v o o r j o u . H e t i s v o o r d e b a z e n . Z e h e b b e n 
d a a r g e e n k a a r t e n b a k v o l m e t b a n e n v o o r j o u , m a a r e e n 
k a a r t e n b a k v o l m e t w e r k l o z e n v o o r d e b a z e n . W e r k l o z e n , 
d i e g r a a g w i l l e n w e r k e n e n w i l l e n v e r d i e n e n . M a a r w a a r 
d e b a z e n v a n a f k u n n e n , a l s z e h e n n i e t m e e r n o d i g h e b ­
b e n . O p h e t a r b e i d s b u r e a u w i l l e n z e j e n o g w e l e e n s 
d o o r s t u r e n n a a r e e n u i t z e n d b u r e a u . M a a r d a t k u n j e 
g e r u s t w e i g e r e n . Z e k u n n e n j e n i e t v e r p l i c h t e n t o t 
z o ' n w e g w e r p b a a n t j e . L a a t n i e t m e t j e d o e n l H e t i s 
g e e n v a s t w e r k . A l s j e h e t w e i g e r t k u n n e n z e j e u i t ­
k e r i n g n i e t t e g e n h o u d e n . 
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A n i t a komt de anderen halen. E r i s een a k t i e v e r g a d e r i n g tegen de 
uitzendbureau's, georganiseerd door de jongerenbond. "Ga j e mee, 
Johnny ?" Johnny z i e t dat n i e t z i t t e n . H i j i s een b e e t j e aange­
schoten. A l s ze een a k t i e voeren voor ons werklozen, kom i k " . " I k 
z a l het ze zeggen",zegt A n i t a . "En i k hou j e er aan". Als ze weg 
z i j n , vraagt Johnny aan Harry, of h i j n i e t voor v a s t kan komen 
werken i n de garage. "Dat i s de tweede a l , vandaag", zegt Harry. 

" I k heb echt geen geld om van d i t hok een s e r i e u z e garage t e ma­
ken. Daar heb j e tonnen voor nodig. En i k w i l het ook n i e t . Het 
moet leuk b l i j v e n . A l s i k een echt b e d r i j f begin, z a l i k e r e e r s t 
iedereen u i t moeten gooien, d i e h i e r voor de g e z e l l i g h e i d l a n g s ­
komt". Johnny gaat weg:"Wil j e nog een s l e u t e l kopen ?" vraagt 
Johnny.Harry r e a g e e r t n i e t . Dan geeft Johnny de s l e u t e l aan Harry. 
"Hier, voor n i k s . H i j was toch a l van j o u . . . " 
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I k z a l n i e t z o v l u g w e r k v i n d e n , d e n k i k . I k s o l l i c i ­
t e e r w e l z o n u e n d a n , o m d a t h e t v a n h e t A r b e i d s b u ­
r e a u m o e t . M a a r a l s i k e r g e n s n a a r t o e g e s t u u r d w o r d t , 
z e g i k t e g e n d i e b a a s : " I k w i l g r a a g w e r k e n , m a a r i k 
k a n m ' n h a n d e n n i e t z o g o e d t h u i s h o u d e n " . D a n n e e m t 
d i e b a a s m e n i e t e n b e n i k e r m e t g o e d f a t s o e n v a n a f . 

I k w e r k a l l e e n z o n u e n d a n o m n i e t i n d e b i j s t a n d t e 
k o m e n . M a a r a l s i k d a t d a n e e n t i j d j e g e d a a n h e b , b e n 
i k e r o o k w e e r m e t e e n v a n g e n e z e n . E r l o o p t d e h e l e 
d a g z o ' n b a a s o m j e h e e n t e k a n k e r e n . D a t h e b i k n o g 
n o o i t a n d e r s m e e g e m a a k t . S c h e l d e n e n s c h r e e u w e n a l ­
t i j d . E n m a a r j a g e n . E l k e b a a s . W a n t d a n v e r d i e n e n z e 
m e e r . E n d a t z o u n o g n i e t z o e r g z i j n , a l s w i j o o k 
e e n s e e n p r e m i e k r e g e n . M a a r w i j z i e n e r n o o i t i e t s 
v a n . D a n b e n j e t o c h g e k , d a t j e j e z o o p l a a t j a g e n . 
I k w e r k a l t i j d m o o i i n m ' n e i g e n t e m p o . E n a l s d a t g e ­
k a n k e r m e t e v e e l w o r d t , s t a p i k e r u i t . N e e - i k 
n e e m n o o i t z e l f o n t s l a g . I k t r e k g e w o o n e e n g r o t e b e k 
o p e n e n d a n k r i j g i k d a t o n t s l a g v a n z e l f . 

A l s z e j e g e w o o n j e g a n g l i e t e n g a a n , d a n w i l d e i k w e l 
v a s t w e r k . G e w o o n z e l f h e t t e m p o b e p a l e n e n z e l f b e ­
k i j k e n , h o e j e h e t k a r w e i z u l t a a n p a k k e n , ' t I s t o c h 
j e e i g e n v a k . J e w e e t h e u s z e l f w e l , h o e j e h e t d o e n 
m o e t . M a a r a l t i j d d a t g e k o n t r o l e e r e n a l t i j d d i e b a ­
z e n , d i e z e g g e n h o e j e ' t m o e t d o e n . Z e d e n k e n d i e 
m e n s e n p i k k e n a l l e s v a n m e , o m d a t z e b a n g z i j n o m h u n 
w e r k k w i j t t e r a k e n . M a a r m i j f l i k k e n z e d a t n i e t . 
M i j m a k e n z e n i e t g e k . E n h o e h e t l a t e r m e t m e z a l 
g a a n ? V r a a g t m ' n v a d e r o o k a l t i j d . L a t e r z i e n w e w e l 
w e e r . 

18 



I n onze voorstelling worden een aantal zaken besproken, over j e 
werk, over j e rechten op het werk, over werkloosheid en hoe die 
ontstaat, over arbeidsbureau's en uitzendbureau's, over "jeugd­
criminaliteit",- zo heet het als je als jongere iets doet, dat 
tegen de wet is - over verkering en vriendschap en over vakbon­
den. Als je over deze zaken iets meer w i l t lezen, dan hebben we 
hier wat ideeën, de KWJ en het NVV-Jongerenkontakt hebben alle­
bei een prima boekje uitgegeven, waarin alles te vinden is, dat 
je moet weten als werkende jongere over je werk, of over je werk­
loosheid. Z o z i t d a t heet het boekje van de KWJ en A B C v o o r w e r ­
k e n d e j o n g e r e n heet het boekje van het NVV-Jongerenkontakt. 
Adressen, waar je die boekjes moet b e s t e l l e n vind je achterop. 
De twee jongerenbonden hebben samen een boekje uitgegeven over 
U i t z e n d b i o r e a u ' s . B e s t e l l e n b i j Sjaloom, De Vork 2, Odijk. Lees 
regelmatig de bladen van de jongerenbonden: Vü van de KWJ en 
B O E M E R A N G van het NVV-Jongerenkontakt. Daarin staat veel over de 
manier waarop werkende en werkloze jongeren vechten voor hun 
rechten. 

M a r t i n G e p a k t heet een boekje van het VJV, Mariahoek la. Utrecht, 
over een jongen, die i n aanraking komt het justitie. Over rela­
ties en over sex twee boekjes. J o n g e n , f f e i s j e . M a n , V r o u w is een 
boek van Bernt Claesson en M e i s j e s ( speciaal voor meisjes ge­
schreven ) van Antje Kunstmann. Ze zijn allebei uitgegeven door 
Bert Bakker, Amsterdam. Hier laten we het even bij. 



Tot slot wat adressen, waar je naar toe kunt schrijven of hel­
len, als je ergens wat meer over w i l t weten: De K W J ^ Oorsprong­
park 9, Utrecht ( 030-333116 ) en het N W - J o n g e r e n k o n t a k t , post­
bus 8110, Amsterdam ( 020-131345 ) zijn jongerenbonden, die in 
veel plaatsen een afdeling hebben. Je kunt op deze adressen 
vragen of er een is in jouw plaats en wat het adres is^ A l s je 
in dienst moet, hier vast het adres va?i de WESSl^ dat is de vak­
bond voor dienstplichtige militairen: Groeselaan 39, Utrecht 
( 030-934441 ). De V e r e n i g i n g v a n D i e n s t w e i g e r a a r s is te herei­
ken v i a postbus 3778, Den Haag ( 070-550767 ). Er is een B e l a n ­
g e n v e r e n i g i n g vc»r m i n d e r j a r i g e n ^ Krommestraat 9, Amersfoort 
( 033-31584 ), die vooral vecht voor de rechten van jongeren in 
tehuizen. I n veel plaatsen zijn JPC's, dat zijn jongerenadvies­
centra, die je graag w i l l e n helpen, als je ergens mee in de 
knoop zit. Kijk even i n het telefoonboek van jouw plaats of van 
de dichtshijzijnde grote stad. Het zelfde moet je doen, wanneer 
je een R u t g e r s h u i s zoekt. Die lichten je graag voor over voorbe­
hoedsmiddelen en helpen je b i j problemen op het gebied van seks. 
Ze vinden het daar heel normaal, als je als jongere over voor­
behoedsmiddelen komt praten. De S t i c h t i n g Ideële K a m e r b e m i d d e ­
l i n g e n h u i s v e s t i n g kan je misschien helpen, wanneer je erg om­
hoog zit met het zoeken naar woonruimte - Prinsengracht 73, Am­
sterdam ( 020-231390 ). W e t s e n R e c h t s w i n k e l s ^ die je graag hel­
pen, als je met justitie i n aanraking komt:Grote Kruisstraat 43, 
Groningen ( 050-134707 ). P R O L O O G tenslotte zit op de Willem­
straat 72, Eindhoven ( 040-510236 ) en w i l je ook graag informa­
tie en hulp geven, voor zover ze dat kan. 
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